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Літописи за 1998-2022 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком

31 січня – на Донбасі, під Бахмутом, загинув Андрій Шакін, бард із Харківщини

4 лютого – відкриття виставки робіт вихованців мистецької студії «Краплинки», Національний музей літератури України 

5 лютого – ювілейний  день народження бандуристки Олени Нагорної 

5 лютого – концерт "Маркіз Аранхуеса" За участі гітариста Андрія Остапенка, Київ,  Музей Максима Рильського
6 лютого –  день народження бандуриста Євгена Панченка, який народився у селі Юнаківка на Сумщині

7 лютого – ювілей бандуриста Віктора Лобаса

7 лютого – 95 років з  дня народження бандуриста Богдана Ониськіва

9 лютого – виступ Олександра Вороха і Володимира Каверіна у “криївці” 

Ліна Костенко

ПО–ЛИЦЮ–ДОЩ

Великий воїн знищених племен, 

в Америці, в минулому столітті,

мав найдивніше із усіх імен, 

він мав ім’я нечуване у світі:

     По–Лицю–Дощ, По–Лицю–Дощ,

                                                  По–Лицю–Дощ!

Чи не тому, що в нетрях він схищався

і від дощу, мабуть, не захищався, – 

По–Лицю–Дощ, По–Лицю–Дощ,

                                                  По–Лицю–Дощ!..

Не Вовчий Плащ, не Бик і не Ведмідь,

не Зуб Мустанга, не Перо Орлине, –

він мав ім’я сумне і старовинне,

його лице тверде було, як мідь.

Він був високий, гордий і красивий,

із племені, котре не знало зради.

Тоді це плем’я називали «сіу»,

на мові злості щось близьке до «гади».

Він знав про це і не повів бровою.

Горіли джунглі, вилягав бамбук.

Його вуста були тугі, як лук,

натягнутий дзвінкою тятивою.

І ті орлині пера на чолі,

той знак звитяг його над ворогами…

Але було вже рідної землі – 

ото лиш та, що зараз під ногами.

А завтра, завтра!.. Сивіє волосся.

Чужинські кроки б’ють у груди площ.

Та що ви? Ні. Сльоза?! Це вам здалося.

По–Лицю–Дощ, По–Лицю–Дощ,

                                                  По–Лицю–Дощ!..

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlіt@і.ua 
Київ – Олеся Сінчук 

Дякую, отримала, всім натхнення, у кого є бажання, приходьте 18 лютого на мій творчий вечір в музей Літератури, Київ. Хмельницького, 11

Сайт https://uk-ua.facebook.com/Museum.Maksum.Rulskiy/

Музей Максима Рильського

02 лютий

05 лютого 2023 року о 15.00 відбудеться концерт "Маркіз Аранхуеса". Запрошуємо!

За участі гітариста Андрія Остапенка

Сайт https://www.facebook.com/groups/kyiv.kobzar.kraft.community/

Назар Чорношличник

03 лютий

Микола Товкайло

03 лютий

Концерт кобзарів з нагоди 70 річниці з дня народження Миколи Будника, бандуриста, цехмайстра Київського кобзарського цеху 

Що відбудеться

11 лютого 2023 року 

у Національному музеї літератури України

початок о 15 годині

Микола Будник (1953 - 2001) відіграв визначну роль в історії сучасного кобзарства. Свою кобзарську науку він здобув у 1980-их роках у Києві від бандуриста Ґеоргія Ткаченка. Мав багато учнів. Був одним з ініціаторів створення кобзарського цеху і його цехмайстром.

У концерті візьмуть участь братчики Кобзарського цеху: Микола Товкайло (бандура), Тарас Компаніченко (кобза , бандура), Олесь Санін (ліра), Сергій Волченко (бандура), Святослав Силенко (бандура). Модератор і гусляр Костянтин Чеченя.

ЛАСКАВО ПРОСИМО!

Адреса Музею: Київ, вул. Богдана Хмельницького 11 

їхати: ст. м.«Театральна».

Телефон для довідок: (097) 432-27-12

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар поделилась публикацией
05 февраль
Із сайту https://elita.org.ua/5371-2/

Сергій Пантюк: «Вірю в кожного, хто поруч»

ЛЮТ 4, 2023

Пантюк Сергій
“Віршню” незабаром 30. Традиційно напередодні його проведення говоримо із засновником фестивалю – відомим українським письменником, громадським діячем, українським воїном Сергієм Пантюком.

– Фестиваль не втрачає актуальності. Щоразу, як тільки, з’являється оголошення про його чергове проведення – під цим оголошенням безліч схвальних коментарів від авторів різного віку, які бажають виступити. Сергію, чим “зваблюєш”  шанувальників фесту? Які творчі секрети маєш?
— За багато років, думаю, причетні до творення літератури люди помітили, що “Віршень” – вимогливий до наявності таланту і водночас дуже демократичний фестиваль. А ще він створює дружню, майже родинну атмосферу та згодом надовго залишає цей позитивний посмак. Хіба цього недостатньо, щоб “звабити” нових адептів? А ще “Віршень” – не бренд і не проєкт, це явище і середовище, яке протягом минулих кількох років розвивалося і функціонувало мало не цілорічно. Ще й у різних куточках України. А сам я старався якомога менше впливати на цей процес, передаючи умовні повноваження усім охочим. Мабуть, саме тут таїться секрет успіху.

– Війна, ковід, війна, а “Віршень” триває? Що отримуєш від проведення заходу особисто? І яким буде фестиваль тепер, коли водночас і ковід, і війна – все разом?
— Ймовірно те, що я ніколи не прагнув комерціалізувати “Віршень”, також додало йому популярності. А особисто я від нього дуже багато отримую. Неабияку насолоду від спілкування з близькими друзями та колегами, радість від їхніх творчих успіхів, обміну мистецькими енергіями тощо. Це насправді дуже важливо. А в контексті протистояння одвічному ворогові – то фестиваль завжди мав цей відтінок. Він був, є і буде українським за формою та змістом. І це суттєво. Цього разу фест долучиться ще й до волонтерства – учасники та слухачі за бажанням зможуть задонатити трохи коштів на потреби мого підрозділу (номер картки 4149 4999 9298 0159) , створеного на основі вже легендарної роти УВО. Хоча чому лише цього разу? Така можливість існує від 2014 року. А ковіду зараз ми якось і не помічаємо…

– Музи мовчать, бачачи в твоїх руках автомат, чи навпаки? Які вони – вірші з окопів?
— Насправді “окопних” віршів украй мало, але вони є – занотовані то на пачці від цигарок, то на телефоні. Дещо я розміщав на ФБ. Але найзнаковішою виявилася пропозиція відомого видавця Ігоря Степуріна – написатикілька текстів для проєкту “Абетка переможців”. Мені вдалося це ненайгірше, хоч і перебував у справжньому пеклі під Бахмутом. Тепер книжка вийшла і мені навіть вдалося побувати на її презентації.

– Як часто на війні доводиться зустрічати саме творчих людей? Чи візьме хто з них участь у фестивалі?
— Це всенародна війна, тому тут можна зустріти всіх. Дуже багато мистців узяло зброю до рук. Зі мною з першого дня воювали письменник і художник Борис Гуменюк, бард Ігор Двигало, актор, поет і бард Дмитро Лінартович. Через два місяці з іншого підрозділу до нас перейшов музикант і поет Живосил Лютий. Всі вони, на жаль, отримали поранення і зараз лікуються, але, сподіваюся, тим чи іншим чином до “Віршня” долучаться. А ще сподіваюся на участь побратимів з інших підрозділів, в яких вийшли нові книги. Це Дмитро Калинчук (Вовнянко), який запрезентує роман “Третій вибір Мазепи” та Максим Парфіненко – з романом “Майже війна. Обміть”.

– А що взагалі найважче на війні для людини творчої?
— Особисто для мене найважче усвідомлювати, що ті, дорогоцінні у моєму віці тижні та місяці, які були б віддані творчості, я витрачаю на боротьбу із рашистською заразою. “Орки не лише руйнівники наших міст і сіл, вони ще й пожирачі нашого часу”. Це не мій афоризм, а мого сонечка Тетяни Шептицької. Але ми неодмінно змінимо ситуацію – схоже, що Вищі Сили обрали саме нас зброєю для знищення абсолютного зла.

– У роману “Війна і ми” буде продовження? Чи взагалі думав ти про те, яку першу книжку напишеш після перемоги над ворогом?

— Я року від 2015 виношую в собі повість для підлітків про цю війну. Не вмію писати швидко, кожне речення має визріти, огранитись. Для дорослих писати легше – тому “Війна і ми-2” чи “Війна і ми. Перезавантаження” наразі не в пріоритеті. Хочеться саме юним розповісти правду про цю війну. Сподіваюся, вдасться.

– Що цей час поза домом змінив у тобі, і що потрібно змінити у собі сьогодні всім нам, українцям?
— Я ще глибше усвідомив, що дім, родина і справжні друзі є найважливішими надбаннями. І найвищими цінностями. Бо це те, з чого починається патріотизм, з чого починається Україна для кожного з нас. І може це звучить патосно, але я так відчуваю. Бо вірю в кожного, хто поруч. Бо вірю в Перемогу, яка вже дуже близько. Тому бажаю всім викорінити з себе до останньої крапельки все, що приніс цей “вірус людства” – росія. З їхнім огидним нарєчієм включно. І, впевнений, наш світ засяє зовсім іншими барвами.

Від Тетяна Череп-Пероганич

Сайт https://www.facebook.com/groups/kyiv.kobzar.kraft.community/

Назар Чорношличник

03 лютий

На вшанування 70ти ліття кобзаря і цехмайстра Миколи Будника (1953-2001) виставляємо рідкісну передачу 1992 року

Сайт https://uk-ua.facebook.com/Museum.Maksum.Rulskiy/

Музей Максима Рильського

29 січень
15.02. 13.00. Запрошуємо у Голосіївський мануар на авторський вечір Ігоря Сиченка "Війна-віра-творчість".

Полтава – сайт https://kultura-poltava.gov.ua/afisha/vechir-pamyati-z-nagodi-70-richchya-kobzarya-mikoli-budnika-v-po/

Вечір пам’яті з нагоди 70-річчя кобзаря Миколи Будника в Полтавському 
художньому музеї (Галерея мистецтв) імені М. Ярошенка

(із афіші: вечір відбудеться 18 лютого, початок 14:00)

01.02.2023 – 18.02.2023

Біографічна довідка: Микола Петрович Будник (нар. 3 лютого 1953, с. Сколобів, Володарсько-Волинський район, Житомирська область — 16 січня 2001, Ірпінь, Київська область) — кобзар, панмайстер (панотець) Київського кобзарського цеху, бандурист, майстер народних музичних інструментів, художник, поет.

Народився Микола Будник 3 лютого 1953 р. у с. Сколобів Володарськ-Волинського району на Житомирщині.

Чотирнадцятирічним хлопцем пішов із села в широкий світ у пошуках свого місця в ньому. Міняв професії, місця роботи й перебування. Довший час працював фрезерувальником на київському заводі «Арсенал». Захоплювався малюванням.
В 1980-тих роках навчається грати на старосвітській бандурі в Георгія Ткаченка.

Відновив 17 різновидів традиційних народних інструментів. Серед них: вересаївська кобза (по описах М. В. Лисенка), бандура, шоломовидні гусла, деякі типи колісних лір тощо.

Інструменти що їх більше сотні зробив Микола Петрович, насьогодні є одними з найкращих серед бандуристів по всьому світі. Зберігаються і звучать у музеї Шевченка у Каневі, у Нью-Йорку, Полтаві, Харкові, Києві та инших містах.

Разом із Миколою Товкайлом та іншими учнями Г. К. Ткаченка відтворив творчу організацію Київський кобзарський цех, де відновив традиційні форми кобзарювання в сучасних умовах, виступаючи на вулицях і майданах, біля церков, манастирів та в інших людних місцях.

Автор підручника-самовчителя з виготовлення народньої бандури та основ гри (виданий вже після смерти, 2013), вчитель і правчитель багатьох нині відомих кобзарів.

1980 — почав учитися грати на бандуру в Георгія Ткаченка, від якого перейняв кобзарську школу разом з Миколою Товкайлом, Сергієм Радьком та іншими. Почав виготовляти бандури класичного народнього зразка.

Учнями М. Будника є, зокрема такі відомі бандуристи як Кость Черемський, Олесь Санін, Тарас Компаніченко, Тарас Силенко, Едуард Драч та багато инших. Майстри народних інструментів, що є учнями М. Будника: Олександр Кіт (Абишев), Русалім Костина, Павло Зубченко, Іван Кушнір та інші.

Мандрував кобзарським способом по всій Україні, зокрема й по Полтавщині, де мав численних приятелів серед полтавських митців. На бандурі пана Миколи грає, зокрема, відомий килимар Олександр Бабенко.

Як художник, зазнав значного впливу свого вчителя і старшого друга Миколи Тригуба, з яким вони разом ходили на пленер із саморобними етюдниками —"тринами". Часто Микола Будник писав на акварельних роботах поетичні та інші тексти, що характерно також і для Тригуба.

Як поет був автором численних віршів, "імпровізів", що покищо, на жаль, не були видані окремим виданням.

В Ірпені збереглася хата-музей де довший час працював митець, вона включена до пам’яток місцевого значення. Там само ім’ям Миколи Будника названо вулицю.

3 лютого 2023 минає 70 років з дня народження видатного кобзаря.

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар
04 февраль
Бик Олексій
Це люди, які забули про значення слова «страх», бо смак горілої гуми прокрався до їх осель. Ці люди ходять під кулі з цигаркою у зубах, бо так надзвичайно зручно прикурювати коктейль.

Ці люди ковтають каву, закушуючи свинцем, і йдуть по мінному полю, як Той колись по воді. Ці люди носять гранату, і їх не беруть живцем, і їм, далебі, плювати на сиве у бороді.

Вони, далебі, сприймають написане у псалмі як доказ, що їх Всевишній підсаджує на броню. Ці люди ховають друзів – таких, як вони самі, і просять іще набоїв, і просять іще вогню.

4.02.2015

#віршінаруці

Нагадую: ми збираємо на бус, лишилося менше 40 тисяч.

5167802001023602

Київ - музеї літератури України сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit/

Національний музей літератури України

31 січень

У Національному музеї літератури України в рамках виставки «Благословляє нас любов’ю отчий край» (Кримськотатарська література у незалежній Україні) відбулася літературна зустріч «Кримськотатарська проза українською: письменники, сюжети, стилі» з упорядницею і редакторкою серії «Кримськотатарська проза українською», старшою науковою співробітницею НАМ України Надією Гончаренко.

Невтомна популяризаторка кримськотатарського літературного спадку, ініціаторка низки заходів з українсько-кримськотатарського культурного діалогу Надія Гончаренко познайомила присутніх з виданням «Кримськотатарська проза українською», яке випускає київське видавництво «Майстер книг» спільно з «Кримським домом». Першою вийшла книга «І народився день». До цієї збірки увійшли прозові твори кримськотатарських письменників від Ісмаїла Гаспринського до сучасних письменників. Ці твори складають «канон» національної літературної спадщини і ознайомлення з ними допоможе широкому колу читачів краще зрозуміти національний характер, прагнення, систему життєвих поглядів кримських татар, їхні світоглядні настанови й цінності.

Серія триває. У ній вийшли також книги «Алім» Юсуфа Болата, «Мердивен» Шаміля Алядіна, «Молла Аббас» Ісмаїла Гаспринського та «Із Алушти віють вітри» Серри Менекай.

Розмова з гостею музею була надзвичайно цікавою, багатогранною та пізнавальною.

До живого слова класиків допоміг доторкнутися аспірант Інституту мовознавства НАН України, перекладач Арслан Фазилов.

Виставка продовжує свою роботу. Всі хто цікавиться кримськотатарською літературою має нагоду завітати до музею.

Відео заходу за посиланням https.//youtu.be/5n_iufbqHAE
Сайт https://uk-ua.facebook.com/burmaka.maria/

Марія Бурмака Офіційна сторінка додає подію
31 січня

Головне жити, а не бавитись в життя….

До отця Івана Рибарука з Криворівні приїжджають і з усієї України. І з усього світу. 

Я лиш зараз напишу декілька думок отця Івана, які такі для мене зараз важливі.

- «Не бійся» .Чи не найчастіше ці слова зустрічаються у святому Письмі. Це ніби як ще одна заповідь, яка допомагає вижити»

-«Радуйся». Радість не означає веселощі, а радіти-не значить веселитись. Треба провести межу між цими поняттями. Радість треба знаходити в житті весь час»

-«В Писанні сказано: Хто з мечем прийшов той-від меча і загине. А хто ж має взяти в руки той меч? Церква благословляє тих, хто захищає рідне»

-«Забираючи фізичне життя у ворога. ми помагаємо його душі. Це парадоксально, але це так.

Якщо ворог прийшов сюди і мав вбивати, то знищення ворога може зупинити його вбивства. І зменшити тягар його грішноі душі Це свята справа вигнати їх звідси»

—«Чому Бог бачить що в нас це все відбувається, де Він? Більшість з людей «підлаштовує» Бога під себе, уявляє таким, як хоче його бачити, як ніби персонажем мультяшним. І такий «мультяшний Бог» певно що не вписується в те, що відбувається! Бог на Гологофі. Як і ми»

-«Коли людство доходить до краю свого падіння-морального і духовного, це не може тривати далі. 

І зараз Господь довіряє українському народові несення Голгофського хреста всього людства»

А ще в церкві Різдва Богородиці в Криворівні є церковна книга кінця XVII початку XVII ст. І є люди що упокоілись у віці 128 років, 124, 126.. Словом , поїдьте в Криворівню за радістю, за мудрим словом отця Івана і за заспокоєнням душі

Сайт https://uk-ua.facebook.com/bandurakrut/

KRUTЬ

30 січень
«Лист на фронт» 

Пам‘ятаєте, як я збираючись їхати на Схід виклала в себе в сторіз таку пропозицію вам, що було би класно написати листи наших захисникам? 

Так от .

Ми зібрали 85 листів із усієї країни та поїхали на фронт аби передати їх нашим захисникам та захисницям.

Деякі ваші листи зворушили. А деякі змусили посміхатись і плакати водночас. 

Із великої коробки кожен сам обирав собі листа , як підказувало серце . 

Це була мистецько гуманітарна місія, десь за 20 кілометрів від лінії розмежування із ворогом. 

Що із цього вийшло - дивіться відео . 

Дякую за зйомку @artcube_production 

Сашко Попов їздить на схід два рази на тиждень . 

Задонатити на майбутні поїздки - Попов Олександр

mono: 5375 4141 1755 7180

Картка А-банк: 5169 1551 5799 9911

PayPal: boorman13@gmail.com

Сайт https://uk-ua.facebook.com/Museum.Maksum.Rulskiy/

Музей Максима Рильського

26 січень
25 січня відбувся наш традиційний BURNS NIGH (вечір Бернза), який проводиться в музеї М.Рильського з 2014 року. Саме 25 січня, в день народження національного поета Шотландії Роберта Бернза шотладці всього світу відзначають цей день читанням поезій великого поета. Ми теж пошанували пам’ять і творчість шотландського поета. Заслужений артист України Борис ЛОБОДА натхненно прочитав вінок відомих поезій БЕРНЗА у перекладах геніального Миколи ЛУКАША. Власні переклади Бернзових епіграм прочитав лауреат літературної премії ім. Максима РИЛЬСЬКОГО Сергій БОРЩЕВСЬКИЙ. Свої поезії читав молодий поет, член літературної студії ім.М.Рильського при Національного університеті ім. Т.Шевченка , перекладач, а нині - воїн ЗСУ Дмитро ЛУНЯКА..

Музичну частину нашої BURNS NIGHT створили і українські барди-кобзарі, захисники України Тарас КОМПАНІЧЕНКО і Живосил-Василь ЛЮТИЙ. Вони співали власні пісні на тексти українських перекладів Роберта БЕРНЗА, лунали й автентичні шотландські мелодії. І музейний мануар сповнив "дух свободи золотої" (з поезії Бернза "Свобода" у перекладі Василя Мисика). До кобзарів-воїнів долучилася автор і виконавиця власних пісень Ольга ДЖУВАГО. Емоційний і змістовний виступ музикантів залишив неймовірні спогади і враження.

Миколаїв – сайт https://vn.mk.ua/u-mykolayevi-vidbuvsya-kontsert-amerykanskogo-kobzarya-i-bandurysta/

У Миколаєві відбувся концерт американського кобзаря і бандуриста

04.02.2023

У Миколаївській бібліотеці імені Марка Кропивницького 3 лютого відбувся концерт традиційних українських інструментів: кобзи, бандури та торбана. В програмі десять музичних творів у виконанні американця українського походження Юрія Фединського. Між кожною композицією музикант ділився роздумами про майбутнє України.
Про це повідомляє Суспільне. 
За словами заступниці директорки бібліотеки Любові Варюхіної, анонс заходу зробили в соцмережах. Вхід на концерт був вільний.

“Пан Юрій Фединський сказав, що під час своїх виступів у Донецькій області він спілкувався з українськими військовими. Вони дуже просили допомогти з придбанням рацій. Відтак кожен сьогодні може внести невеличкий донат, аби пришвидшити нашу перемогу”, — розповіла Любов Варюхіна.

Сам музикант Юрій Фединський говорить, що в його програмі — твори від англійського ренесансу та колядок до творів Григорія Сковороди й Тараса Шевченка. Це вже п’ятий тур кобзарювання. Перший розпочався ще за тиждень до повномасштабної війни в Києві.

” У стартові три місяці нас було п’ятеро. Зараз я граю один. Маю традиційну кобзарську народну бандуру. В ній, мабуть, 25 струн. Почав грати на великій сучасній бандурі ще в дитинстві. Моя тітка Оксана Мошинська грала. Потім я в 16 років навчався в кобзарському таборі у штаті Пенсільванія, де були перші національні капели бандуристів, які емігрували до Детройта і Торонто”, — розповів музикант.

За майже рік кобзарювання має понад 200 виступів. Частину з них терміном в півтора місяця було проведено в США. У Миколаєві чоловік вперше.

“Я ще досі навчаюсь грати на торбані. Торбан — це складно. Щоб грати дійсно шляхетні твори, наприклад, Баха — життя не вистачить. На торбані займаюся вже, мабуть, десять років. А серйозно – кілька років… можливо, п’ять. На кобзі, можливо, 14 років”, — говорить про свій бекграунд музикант.

Всі інструменти, на яких грав Юрій Фединський, виготовлені ним власноруч за особистим дизайном протягом п’яти останніх років. Чоловік каже, що планує й надалі кобзарювати Україною, де живе вже понад десять років.

Концерт відвідали понад 50 людей. Організувати захід допомогли представники миколаївського відділення організації “Новий Акрополь”.

Сайт https://www.facebook.com/darka.babich/

Дарка Бабіч

30 січень
Якими чужими стають твої люди, 

Яких ти колись дуже сильно любив…

Як дихати далі?

Бо стиснуло груди, 

Бо ти вже не знаєш, навіщо ти жив

У світі, де люди

Ставали чужими, 

У світі, де люди з тобою на «ви»,

Хоча ви пройшли

Все разом, наче ціле, 

Хоча обіцяли, що це назавжди. 

А люди ставали чужими

І знову

Ти вчишся ходити

І спати один. 

Якими чужими

Ставали вони…

І як далі дихати, як танцювати, 

Як знову шукати

Притулок, сім‘ю?

Мені дуже страшно. 

І все ж таки вперто

Сміливо і сильно

До болю 

Люблю.

Сайт https://www.facebook.com/Kompanichenko/

Тарас Компаніченко

01 февраль

241 бригада територіальної оборони міста Києва

21 январь
Маємо ще один привід для гордості на культурному фронті.

Боєць нашої бригади і народний артист України Тарас Компаніченкота гурт «Хорея козацька»- Chorea Kozacky увійшли в короткий список номінантів Шевченківської премії 2023 у номінації «Музичне мистецтво» з аудіоальбомом «Пісні Української революції». 

Також за інформацією Комітет з Національної премії України смені Тараса Шевченка в фінал цієї номінації потрапили також Євген Петриченко, Богдан Пліш та Ольга Кононенко з музичним альбомом-диптихом «Коляда-триб'ют».

Аудіоальбом «Пісні Української революції» – спільний проект Український інститут національної пам’яті, народного артиста Тараса Компаніченка та гурту «Хорея Козацька», присвячений 100-річчю Української революції та створений ще у 2019 році.

Як розповідає наш побратим Тарас Компаніченко: «Твори, що увійшли до цієї музичної збірки – це частка моєї тридцятилітньої праці пошуку правдивих музичних пам'яток про ту, унікальну своїм національним пробудженням, епоху. Усі ці твори були активно співані на великих і малих сценах України в часі 1917-21 років на урочистих подіях, військових мітингах, при відновленні «Просвіт», відкритті гімназій та університетів. Пісні починали й завершували усі урочисті академії, святочні зібрання. Їх співали на воєнних позиціях, на шикуванні військ; вони співались кобзарями, артистами-бандуристами, оперними співаками, просвітянськими, військовими, міськими, студентськими хорами, Українською Республіканською Капелою та Українським Національним Хором. Багато творів були забуті і не звучали в Україні майже століття».

Послухати повністю аудіоальбом «Пісні Української революції» гурту «Хорея козацька» можна за посиланням https://bit.ly/3WN2F3K
Завантажити диск можна за посиланням http://bit.ly/2Htmicr.

Більш детально про всі короткі списки номінацій Шевченківської премії 2023 можна постати на Українська правда за посиланням https://bit.ly/3H0mKdV або у першому коментарі до цього посту. 

Сайт https://ukrreporter.com.ua/videogalereya/pisnya-u-shpytali-eksklyuzyv-vid-dmytra-linartovycha-i-mariyi-burmaky-video.html
Пісня у шпиталі: ексклюзив від Дмитра Лінартовича і Марії Бурмаки (+відео)

02.02.2023

Леонід Фросевич

Навіть на лікарняному ліжку, після хірургічних операцій воїн Десантно-штурмових військ, популярний український актор, поет, виконавець власних пісенних оповідок Дмитро Лінартович не втрачає оптимізму, світлої віри в нашу Перемогу, у звитяжність бойових побратимів. Бо його воєнний позивний – «Світ».
Сьогодні, 2 лютого, кореспонденти «Українського репортера» Леонід Фросевич та Світлана Ковальова під час відвідин Дмитра Лінартовича долучилися до творчої атмосфери, яка панувала у лікарняній палаті. Адже сюди завітала Народна артистка України, відома співачка Марія Бурмака.

Дмитро розповідав про жорстокі бої у Соледарі, в Бахмуті, про своє поранення, контузію, про те, чим характерний нині лютий двобій Правди і Зла з точки зору українського воїна. Не оминув увагою і творчі плани, яких у нього чимало. Але поки що – лікування…

Тим не менш – лунала і пісня, своєрідна співоча терапія. Марія Бурмака разом з Дмитром Лінартовичем заспівали… Знаменита пісня «Чом ти не прийшов» лунала особливо щемко, душевно.

Сайт https://uk-ua.facebook.com/burmaka.maria/

Марія Бурмака Офіційна сторінка 
02 лютого

Пишете, що хотіли би почути спільне виконання пісень наше з Дмитром Лінартовичем. Так ми і поспівали в лікарняній палаті. 

Сайт https://www.facebook.com/groups/1871230542890027/

Страница Наталья Соколовская была в прямом эфире
03 февраль

Концерт Валерия Марченко в Кириат Моцкине 3.02.2023 часть 1 

Сайт https://www.facebook.com/groups/831140477288968/

Angel Katashynska
03 февраль
Наше нове відео, воно про перемогу. В слова пісні вкладені звичайні дівочі емоції. Ніяка війна не стане на заваді коханню. Україна переможе!

На одному з наших концертів, ми познайомились з військовим та його вагітною дружиною. Невдовзі він вже був під Бахмутом, а їй вже підійшов час народжувати. В цей момент і народилась наша нова пісня. Сподіваємось, Ми змогли передати ті емоції, які поглинули нас при створенні пісні "Пройде Зима".

Сайт https://uk-ua.facebook.com/NMLUmuseumlit/

Національний музей літератури України
02 лютий

У Національному музеї літератури України на виставці «Василь Стус. Пам’ятаємо!» (до 85-річчя від дня народження поета) відбулася авторська моно вистава актора, журналіста, ведучого радіо «Свобода», громадського діяча Кирила Булкіна «Верни до мене пам’яте моя!». 

У тісній співпраці з паном Кирилом ми підготували освітньо-театралізоване дійство, щоб розповісти гостям музею про видатного українського поета, шістдесятника, борця за незалежну Україну. Молоді покоління українців мають знати про напівзабуті подвиги минулого, про тих хто боровся за свободу, за наше вільне сьогодення. Пан Кирило Kyrylo Bulkin розповів про життя поета, його політичну та творчу діяльність, про ув’язнення митця та його творчий доробок. 

Запрошуємо Вас переглянути цю зворушливу театральну оповідь https://youtu.be/wxlG4IBGBRA 
Сайт https://www.facebook.com/groups/1871230542890027/

Страница Наталья Соколовская была в прямом эфире
02 февраль

Концерт памяти Леонида Духовного Leonid Dukhovny Хайфа, 2.02.2023г. 1 часть.

Концерт памяти Леонида Духовного (Израиль, Хайфа) Leonid Dukhovny 2.02.2023г. часть 2.

Сайт https://www.facebook.com/pikkardijska.tercia

Піккардійська терція

01 лютого
Ексклюзивне інтерв'ю Володимир Якимець для Суспільне Культура

https://www.youtube.com/watch?v=MknchaIsUAQ

Володимир Якимець, художній керівник, соліст формації Піккардійська терція, - про шоубізнес, поп-хіти під час війни, чому для нас є близькими пісні Січових Стрільців та повстанські пісні, а також про те, як «Піккардійська Терція» переживала засилля російської музики в українських медіа.

Сайт https://www.facebook.com/Kompanichenko/

Тарас Компаніченко

04 лютий

Музей Івана Гончара (Ivan Honchar Museum)

03 лютий

Добрі сили не будуть

воювати за тебе

Бо доброю силою

для тебе уже

є ти сам

уповні довершено

            Микола Будник

Сьогодні, 3 лютого, виповнюється 70 років від дня народження Миколи Будника [1953 – 2001] — бандуриста, художника, поета, майстра кобзарських інструментів, панотця і цехмайстра Київський кобзарський цех. 

Микола Будник змалку мріяв створювати музичні інструменти, а свою першу «скрипку», за спогадами сестри, він змайстрував у 8 років. Майстерність гри на бандурі він перейняв з рук у Георгія Ткаченка. Микола Будник вивів кобзарський рух із підпілля, а його учнями стали відомі нині Тарас Компаніченко, Олесь Санін, Едуард Драч, Олексій Кабанов, Тарас Силенко, Кость Черемський, Ярема Шевчук.

Пропонуємо послухати запис історичної балади «Ой Морозе, Морозенко» у виконанні Миколи Будника. Запис з приватного архіву, імовірно, початку 1990-х років. За запис дякуємо сайту «Етноархів».

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Татьяна Березовская поделилась публикацией
02 февраль

Леонид Борозенцев поделилась публикацией
01 февраль

Golden Music UA

24 январь
Пісні народжені війною. 

"Сиві роси" ZADORA BAND

Це біль та історія сьогодення в якому живе наша країна. Це Надія та Молитва. Це, - війна. 

Пісня це, - зброя! 

Українська пісня, - Перемога! 

Слава Україні!

Слава ЗСУ!

Автор слів та ідеї Микола Задорожняк

Сайт https://www.facebook.com/darka.babich/

Дарка Бабіч

02 лютого
Не жалійте при зустрічі ласки. 

Бо, можливо, наступна нескоро, 

Доведеться так довго чекати…

Тож навчися мене цілувати

На прощання так ніжно, як вмієш, 

Наче будеш один сумувати. 

Не жалійте при зустрічі ласки,

Бо її не буває багато. 

Не тримайте в руках своє серце

(Чоловіче «не можна емоцій,

І не можна здаватись вразливим»)

Тільки в ніжності — сила, 

Не слабкість, 

І ця сила гучніша за бомби. 

Не жалійте при зустрічі —

Погляд,

Ніжний дотик

І слово «люблю». 

Не жалійте при зустрічі ласки. 

Це єдине, про що я молю.

Сайт https://www.facebook.com/groups/vizborclub/

Наталья Соколовская 

01 февраль

Друзья, пытаюсь составить хоть какой-то текст, но мысли убегают... 

Вчера вечером погиб наш друг Андрей Шакин, погиб защищая Украину!

Андрей последние несколько лет участник оргкомитета харьковских фестивалей. В первую очередь фестивали "Друг за друга", "Эсхар -2020" и "Эсхар-2021" на Партизанской поляне, "Время Визбора-2021" - без его участия их подготовка и проведение были бы намного сложнее. 

Кроме этого Андрей талантливый автор-исполнитель, автор музыки. У него было огромное количество планов, которым не дала осуществиться эта чертова война. 

И теперь его нет... Я не хочу верить(((

Андрюша, мы тебя обязательно будем помнить! Будем слушать твои песни!!! Светлая память тебе!!!

Я призываю помочь его семье, его жене Лене, поддержать материально. 

4441 1144 1578 5763 Елена Шакина. Монобанк.

Додаю вірш-присвяту загиблим музикантам. Упорядник

Булат Окуджава

Джазисты

Джазисты уходили в ополченье,
цивильного не скинув облаченья.
Тромбонов и чечеток короли
в солдаты необученные шли.
Кларнетов принцы, словно принцы крови,
магистры саксофонов шли,
                                              и, кроме,
шли барабанных палок колдуны
скрипучими подмостками войны.

На смену всем оставленным заботам
единственная зрела впереди,
и скрипачи ложились к пулеметам,
и пулеметы бились на груди.

Но что поделать, что поделать, если
атаки были в моде, а не песни?
Кто мог тогда их мужество учесть,
когда им гибнуть выпадала честь?

Едва затихли первые сраженья,
они рядком лежали. Без движенья.
В костюмах предвоенного шитья,
как будто притворяясь и шутя.

Редели их ряды и убывали.
Их убивали, их позабывали.
И все-таки под музыку Земли
их в поминанье светлое внесли,
когда на пятачке земного шара
под майский марш, торжественный такой,
отбила каблуки, танцуя, пара
за упокой их душ.
                               За упокой.

Сайт https://www.facebook.com/groups/bardclubdom/

Маріанна Крамар поделилась публикацией
02 февраль
Андрій Шакін загинув під Бахмутом...

Игорь Никитин

Андрюша Шакин. Вечная память.

Как теперь жить с этой дыркой в сердце,

В полуубитом виде?...

Дойти до дома, и там разреветься,

Чтобы никто не видел…

Глупо спрашивать – как случилось...

Глупо и бесполезно…

Есть лишь одна – лишь одна причина,

Друг мой, теперь Небесный.

Войны, войны… Все время войны…

Смерть ходит ближе, ближе…

Больно, больно… Черт, как же больно,

Что больше не увижу…

Чтоб я поверил… Нет! Я не верю!

Грубая шутка, треп ли –

Пусть далеко, но, по крайней мере,

Ты же живой и теплый!!!

Если б от старости, в собственном доме,

Рядом с цветущей вишней,

Не в наступлении, не в обороне…

Вышло вот так, как вышло…

Есть ли тот рай, где в него дорога –

Я представляю смутно.

Хочешь, я даже поверю в Бога –

Лишь бы тебе уютно.

Слова не вымолвить – спазмы душат.

Саваном снег постелен.

Низкий поклон тебе, друг Андрюша.

Я все равно не верю…
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